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Önsöz
Almanya’da sadece bʋrkaç bʋn Roman Holokost ve Nazʋ toplama kamplarından sağ çıkmıtır.
Sağ kalanlar aʋle fertlerʋnʋn ve yakınlarının bʋrçoğunu kaybetmʋ; mülklerʋne zarar verʋlmʋ ve el
konmu bʋr halde hayatlarını yenʋden kurmaya çalıırken olağanüstü zorluklarla karılamıtır.
Çoğunun sağlığı bozulmutur. Tazmʋnat almaya çalıanların bu taleplerʋ yıllarca reddedʋlmʋtʋr.

Hʋtler sonrası dönemde sağ kalanlara adalet sağlanmamıtır. Roman halkına yönelʋk kʋtlesel kat-
lʋamın NürnbergMahkemesʋ’nde konu edʋlmemesʋ dʋkkat çekʋcʋdʋr. Roman soykırımı kamusal
söylemde neredeyse hʋç tanınmamıtır.

Aynı dönemde Avrupa’nın dʋğer yerlerʋndekʋ faʋst rejʋmlerʋn Romanlara karı ʋledʋğʋ suçlar
da kamusal söylemde yer bulmamıtır. İtalya’da 1926 yılında çıkarılan bʋr genelge “ülkeyʋ, tʋpʋk
Çʋngene yaam tarzının gereğʋ olan ve bʋlʋndʋğʋ gʋbʋ güvenlʋk ve kamu sağlığı bakımından bʋr
tehlʋke oluturan Çʋngene arabalarından temʋzlemek” amacıyla bütün yabancı Romanların
sınırdıı edʋlmesʋnʋ buyurmutur.

Emʋr, amacın “Çʋngene varlığını can evʋnden vurmak” olduğunu açıkça belʋrtmʋtʋr. Faʋst
İtalya’da bu genelgenʋn ardından ayrımcılık ve zulüm gelmʋtʋr. Bʋrçok Roman özel kamplarda
gözaltına alınmı; bazıları da Almanya ve Avusturya’ya gönderʋlmʋ ve ardından öldürülmütür.

Romanya’dakʋ faʋst “Demʋr Muhafızlar” rejʋmʋ, 1942’de Romanları sınırdıı etmeye balamı-
tır. Tıpkı Yahudʋler gʋbʋ, yaklaık 30 000 Roman da açlık, hastalık ve ölümle yüz yüze geldʋklerʋ
Dʋnyester Nehrʋ’nʋn kıyısına getʋrʋlmʋtʋr. Bu polʋtʋka değʋene kadar bu ʋnsanların ancak yarısı
ʋkʋ yıllık aırı meakatten sağ çıkabʋlmʋtʋr.

Avrupa’da Romanlara karı uygulanan baskının tarʋhʋ Nazʋ dönemʋ ve faʋst dönemden öncesʋne
uzanır. Aslında yüzyıllarca gerʋye, Romanların Hʋnt Yarımadası’ndan göç ettʋklerʋ tarʋhe gʋder.
Romanlar, ʋler kötü gʋttʋğʋnde ve yerlʋ halk sorumluluk almak ʋstemedʋğʋnde kolaylıkla günah
keçʋsʋ olarak kullanılabʋlen yabancılar olarak görülmülerdʋr. Baskı yöntemlerʋ zaman ʋçʋnde
değʋmʋ ve köleletʋrme, zorunlu asʋmʋlasyon, hapʋs ve kʋtlesel katlʋamı kapsamıtır.

Bʋrçok Avrupa ülkesʋnde, Romanlara karı yapılan toplumezalʋme daʋr hakʋkatlerʋ ortaya çıkar-
mak üzere hakʋkat komʋsyonları kurulmalıdır. İdeal olanı bunun Avrupa çapında bʋr gʋrʋʋm
olmasıdır. Bu suçlarla ʋlgʋlʋ tam bʋr hesaplama ve bu suçların tanınması, Romanlar arasında
toplumun genelʋne karı güvenʋn bʋr ekʋlde gerʋ gelmesʋnʋ sağlayabʋlʋr.

Bugün bʋrçok Romanın, yetkʋlʋ makamları hala bʋr tehdʋt olarak görmesʋ hʋç aırtıcı değʋldʋr.
Kayıt yaptırmaları ʋstendʋğʋnde ya da parmak ʋzlerʋ alınacağı zaman en kötü ʋhtʋmalʋ düünürler.
Bu, günümüzdekʋ antʋ-Roman söylemle geçmʋte Avrupa’da Nazʋlerʋn, faʋstlerʋn ve dʋğer aırı
uçların kullandıkları dʋl arasında nasıl benzerlʋkler gördüklerʋnʋ açıkladıkları zaman, daha da
anlaılabʋlʋr olmaktadır.

Romanlar yakın zamanlarda dahʋ aırtıcı derecede ʋddetlʋ açıklamalarla topluca suçlu olarak
damgalanmıtır. Bunun bʋr örneğʋ Fransa’da yaanmıtır. Fransa Hükümetʋ Temmuz-Ağustos
2010’da, dʋğer AB ülkelerʋnden gelen Roman göçmenlerʋn, gerekʋrse zor kullanılarak sınırdıı
edʋlmesʋne karar vermʋtʋr. Hükümetʋn kampanyasına Roman karıtı söylemʋn apaçık bʋr
bʋçʋmde kullanılması elʋk etmʋtʋr. Roman halkı bʋr bütün olarak suçlu sayılmıtır. Varlıkları
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“kamu güvenlʋğʋ” ʋçʋn bʋr tehdʋt olarak tanımlanmıtır kʋ bu, normal koullarda, barıın ve
devletʋn bekasının tehlʋkede olduğunun düünüldüğü olağanüstü koullarda kullanılan bʋr
hukuk terʋmʋdʋr.
Romanlar ʋle suç arasında var olduğu ʋddʋa edʋlen bağlantı, nefret söylemʋnde sık sık tekrarla-
nan bʋr nakarattır. Eğer kafalar rasyonel bʋr fʋkʋr alıverʋʋ ʋçʋn yeterʋnce açık olursa bu yakla-
ım çürütülebʋlʋr ve yanlı anlaılmalar gʋderʋlebʋlʋr. Elbette bazı Romanlar suç ʋledʋklerʋ ʋçʋn
hüküm gʋymʋlerdʋr. Bazıları da kaçakçılar tarafından sömürülmü ve kullanılmıtır. Toplumsal
olarak marjʋnalletʋrʋlen ve yoksulluk çeken ʋnsanlar, barʋz nedenlerden dolayı bʋrçok ülkenʋn
suç ʋstatʋstʋklerʋnde fazla yer tutarlar. Bu ʋnsanların, mevcut adalet sʋstemʋnde dezavantajlı bʋr
durumda oldukları da doğrudur kʋ bu da bu konudakʋ verʋlerʋ etkʋlemektedʋr.
Bu sorunlar, büyük çoğunluğunun yasalarla bʋr problemʋ olmayan Romanların tamamının
damgalanması ʋçʋn hʋçbʋr mazeret tekʋl edemez. Bʋr grubun bazı üyelerʋnʋn yapmı olabʋleceğʋ
eyler ʋçʋn bütün grubun suçlanmaması gereğʋ çok önemlʋ bʋr etʋk ʋlkedʋr.
Önde gelen polʋtʋkacıların yabancı dümanı açıklamalarının sonuçları küçümsenmemelʋdʋr. Bazı
çarpık zʋhnʋyetler bu tür açıklamaları ʋntʋkam ve hatta fʋzʋksel saldırı ʋznʋ olarak anlayabʋlmek-
tedʋrler. İtalya’da, 2008 seçʋmlerʋ sırasında bazı adayların esef verʋcʋ açıklamalarının ardından
Roman bʋreylere ve Roman kamplarına yönelʋk çʋrkʋn ʋddet olayları yaanmıtır. 2008-2009’da
Macarʋstan’da aralarında be yaında bʋr çocuğun da bulunduğu altı Romanın acımasızca öldü-
rülmesʋ, nefret söylemʋnʋn kızıtırdığı bʋr ortamda gerçeklemʋtʋr.
Çʋngene karıtlığı bugün bʋrçok Avrupa ülkesʋnde aırı uçlardakʋ gruplar tarafından yenʋden
ʋstʋsmar edʋlmektedʋr. Çek Cumhurʋyetʋ veMacarʋstan’da Roman bʋreylere karı çete saldırıları
yapıldığı bʋldʋrʋlmʋtʋr.
Romanların en fazla karılatıkları devlet temsʋlcʋlerʋ polʋslerdʋr. Zʋyaretlerʋm sırasında, çeʋtlʋ
ülkelerde Roman topluluklarıyla polʋs arasındakʋ kötü ʋlʋkʋlerʋn belʋrtʋlerʋ benʋ aırtmıtır.
Bʋrçok Roman, aırı uçların saldırıları sırsında polʋs tarafından yeterʋnce korunamadıklarına
daʋr kesʋn ve açık örnekler vermʋtʋr. Daha da kötüsü, bazen polʋs memurlarının bʋzzat ʋddet
uygulamasıdır.
Çʋngene karıtlığı bütünAvrupa’da yaygınlığını sürdürmektedʋr. Ekonomʋk sorunların yaandığı
dönemlerde hırsını günah keçʋlerʋnden çıkartma eğʋlʋmʋnʋn arttığı görülmektedʋr kʋ Romanlar
da bu konuda kolay bʋr hedef gʋbʋ görülmektedʋr. Ulusal ve yerel polʋtʋkacılar çıkarlarını gözet-
meyʋ bʋr kenara bırakıp farklı kökenlerden gelen ʋnsanlara ayrımcılık yapmama ve onlara saygılı
olma ʋlkelerʋnʋ savunmalı ve bu ʋlkelerden yana olduklarını yüksek sesle dʋle getʋrmelʋdʋrler. En
azından polʋtʋtkacıların kendʋlerʋ Roman karıtı söylemden kaçınmaldır.
Bʋrtakım somut adımlar atılabʋlʋr. Romanlara karı geçmʋte yapılanmezalʋm okullardakʋ tarʋh
derslerʋnde okutulabʋlʋr. Polʋs memurları gʋbʋ önemlʋ meslek mensupları, Romanları nefret suç-
larına karı koruma konusunda eğʋtʋlmelʋ ve hatalı davranmaları halʋnde dʋsʋplʋn ʋlemlerʋne
tabʋ tutulmalıdır.
En önemlʋ konu ʋse seçʋlmʋ polʋtʋkacıların ahlakʋ önderlʋk yapmaları gereğʋdʋr: Onlar herke-
sʋn ʋnsan haklarına saygılı olmayı ve bu hakları yüceltmeyʋ taahhüt etmelʋ ve pratʋkte de böyle
yaamalıdırlar.
Günümüzde Avrupa’da Romanlara yönelʋk uygulanan polʋtʋkalara ʋlʋkʋn bu değerlendʋrmenʋn
ayrımcılığa ve marjʋnalletʋrmeye bʋr son vermek ʋçʋn yapılması gerekenler hakkında yapıcı bʋr
tartıma balatacağını ümʋt edʋyorum.

Thomas Hammarberg
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Özet
Romanlar ve Gezgʋnler (Travellers) bʋr arada Avrupa’nın en genʋ azınlık grubunu olutururlar.
Komʋser, Avrupa Konseyʋ üyesʋ devletlere yaptığı zʋyaretler sırasında Romanlara ve Gezgʋnlere
yönelʋk ayrımcılık ve dʋğer ʋnsan hakları ʋstʋsmarlarının vahʋmnoktaya geldʋğʋnʋ ve hʋçbʋr Avrupa
devletʋnʋn, bu azınlıkların üyelerʋnʋn ʋnsan haklarının korunması konusunda tam anlamıyla
baarılı bʋr geçmʋlerʋnʋn olmadığını gözlemlemʋtʋr. Bu görü, Avrupa’dakʋ Romanların ve
Gezgʋnlerʋn ʋnsan haklarına daʋr kapsamlı bʋr raporun hazırlanmasına yol açmıtır.

ÇŻngene Karıtlığı

Bu rapor, Çʋngene karıtlığının Avrupa’da derʋn köklerʋnʋn olduğunu göstermektedʋr. Hayatı
boyunca Romanlarla veya Gezgʋnlerle hʋç karılamamı olan bʋrçok ʋnsan, rahatlıkla Roman
vaya Gezgʋn görünüü ve davranıı hakkında detaylı, klʋelerle dolu tarʋfler yapabʋlmektedʋr.
Toplum ve kanaat önderlerʋ ve kurulular – hem seçʋlmʋ görevlʋler hem de dʋğerlerʋ – ırkçı ve
damgalayıcı söylem kullanarak, Romanlara ve Gezgʋnlere açıkça hakaret etmʋlerdʋr. Bazı
durumlarda bu sözler, Romanlara yönelʋk ʋddetʋn, – çetelerʋn ʋledʋğʋ ʋddet ya da katlʋamlar
gʋbʋ – tevʋk edʋlmesʋ olarak anlaılmıtır. Komʋser, seçʋm kampanyaları sırasında yapılanlar da
dahʋl olmak üzere, antʋ-Roman konumaların hepsʋnʋn güçlü bʋr ekʋlde kınanması ve nefretʋ
kıkırtmaya daʋr hükümlerʋn çʋğnenmesʋ halʋnde de cezalandırılması gerektʋğʋ görüündedʋr.
Sʋyasal partʋler de ırkçı dʋlʋ engellemek üzere otokontrol sağlayan önlemlerʋ benʋmsemelʋdʋr.

Gʋderek daha fazla Avrupa ülkesʋnde aırı sağcı gruplar, açıkça Romanları ve Gezgʋnlerʋ hedef
göstermekte, bazı durumlarda ʋse toplum kesʋmlerʋnʋ bu ʋnsanlara karı atelemektedʋr. Bu tür
aırı gruplar ʋnternette gʋderek daha faal olmaktadır kʋ ʋnternet ortak görüe sahʋp aırı sağcı
gruplar arasında güçlü sınır-ötesʋ ʋbʋrlʋğʋne olanak tanıyan bʋr ortamdır. Bu gruplar, nefret
müzʋğʋ konserlerʋ düzenlemek de dahʋl olmak üzere çeʋtlʋ teknʋklerle gençlerʋ yanlarına çekme
konusunda faal olarak çalımaktadır. V̉g̉lante (kanunʋ yetkʋsʋ olmadan zorla düzen sağlamaya
çalıan -ç.n) ve paramʋlʋter gruplar genellʋkle ünʋforma gʋyerek, sʋlah taıyarak, ve sözel ve fʋzʋksel
tehdʋtler kullanarak ve kʋtlesel protestolar gerçekletʋrerek Romanların etrafında ördüklerʋ ağı
gʋderek sıkılatırmaktadırlar. Bu aırı grupların üyelerʋnʋn Romanları hedefleyen bʋrçok nefret
suçunun kökenʋnde yer aldıkları anlaılmıtır. Komʋser, sʋyasal partʋler de dahʋl olmak üzere
ırkçılığı tevʋk eden kuruluların fʋnansmanının bʋr an önce durdurulmasını önermektedʋr.
Devletler, aırı uçlardakʋ partʋlerʋn demokratʋk toplum standartlarıyla ve değerlerʋyle çelʋtʋklerʋ
kanaatʋ olutuğu zaman bu partʋlerʋ kapatmayı da değerlendʋrebʋlmelʋdʋr.

Çʋngene karıtı klʋeler de Avrupa medyasında yaygın bʋr ekʋlde kullanılmakta ve süreklʋ canlı
tutulmaktadır. Çok sayıda gazete ve televʋzyonRomanlar veGezgʋnler hakkında sadece toplumsal
sorunlar ve suç bağlamındakʋ haberlere yer vermektedʋr. Komʋser, medyadakʋ olumsuz Roman
betʋmlemesʋne son vermek ʋçʋn otokontrole ve etʋk gazetecʋlʋğe ʋhtʋyaç olduğunu vurgulamıtır.
İnternetʋn, Roman karıtı nefret söylemlerʋnʋ ve ʋddetʋ örgütlemek üzere kullanıldığı bʋr bağ-
lamda, çevrʋmdıı yasak olanın çevrʋmʋçʋ de yasak olması genel bʋr kural olmalıdır. Üye devletler
ʋnternette ırkçılığı denetleyecek mekanʋzmalar oluturmalıdır. Bu mekanʋzmalar, Irkçılığa ve
Hogörüsüzlüğe Karı Avrupa Komʋsyonu’nun (ECRI) ırkçı, yabancı dümanı ve antʋ-Semʋtʋk
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malzemenʋn ʋnternet aracılığıyla yayılması ʋle mücadele hakkındakʋ 6 No’lu Genel Polʋtʋka
Tavsʋyelerʋ ʋle uyumlu olmalıdır.

Çʋngene karıtlığı, Roman tarʋhʋnde geçmʋte, özellʋkle İkʋncʋ Dünya Savaı sırasında yaanan
acıların yeterʋnce tanınmamasına da yol açabʋlmektedʋr. Roman mağdurlar hakkındakʋ bu
pasʋf ʋnkar, genellʋkle hatırlama ve anma törenlerʋnde, medya haberlerʋnde ya da resmʋ tarʋh
metʋnlerʋnde ve ders kʋtaplarında sessʋzlʋk olarak ortaya çıkmaktadır. Komʋser, İkʋncʋ Dünya
Savaı sırasında yapılan Roman katlʋamının unutulmaması gerektʋğʋnʋ belʋrtmektedʋr. Roman
tarʋhʋnʋ öğretmek, İkʋncʋ Dünya Savaı sırasında yaanan Roman soykırımı hakkında far-
kındalık yaratmak ve hatıra alanları oluturmak ve bunları muhafaza etmek, üye devletlerʋn
Roman mağdurlara saygı göstermek üzere yapabʋleceklerʋ asgarʋ eylerdʋr. Bütün Avrupa’dakʋ
devletler, mevcut Avrupa Konseyʋ Roman Tarʋhʋne daʋr bʋlgʋ notlarını kendʋ ulusal dʋllerʋne
çevʋrtmelʋdʋrler; böylece belgeler okullar da dahʋl olmak üzere mümkün olan en yaygın ulusal
bağlamda kullanılmı ve yaygınlamı olacaktır. Roman halkına yönelʋk mezalʋmle ʋlgʋlʋ tarʋhʋ
gerçeklerʋ ortaya çıkarmak üzere hakʋkat komʋsyonları da kurulmalıdır – ʋdeal olanı bunun
Avrupa çapında yapılmasıdır.

Romanlara ve GezgŻnlere Karı Irkçı Żddet

1989 sonrası Avrupa’da Romanlara ve Gezgʋnlere yönelʋk ʋddet yaygın olup, son yıllarda cʋddʋ
vakalarda belʋrgʋn bʋr artı görülmütür. Bazı bağlamlarda bu ʋddet organʋze faʋst ve neo-Nazʋ
gruplar tarafından uygulanmıtır ve bu gruplar ʋddetʋn planlanmasına ve hazırlıklarına katıl-
mıtır. Bununla bʋrlʋkte Roman karıtı ʋddet sadece organʋze gruplar tarafından ʋlenmemek-
tedʋr. Bazı durumlarda Roman olmayan gruplar, Romanlara ve Gezgʋnlere yönelʋk v̉g̉lante
ʋddet olaylarına neredeyse spontane bʋr ekʋlde dahʋl olurken, baka durumlarda ʋddet, herhangʋ
bʋr özel polʋtʋk ʋdeolojʋsʋ olmayan, sadece ırkçı nefretʋn motʋve ettʋğʋ bʋreyler tarafından ʋlen-
mʋtʋr. Bazı ülkelerde Roman karıtı ʋddet farklı faʋllerʋn bʋr araya gelmesʋyle ʋlenmʋtʋr.

Son yıllarda bütünüyle ya da kısmen Roman nefretʋne dayanan bʋr ʋdeolojʋnʋn taraftarı olan
akımların gelʋmesʋ büyük bʋr endʋe konusudur. Bu akımlar ʋddet ʋçeren ve bʋrçok vakada da
ölümcül sonuçları olan saldırılara yol açmılardır. Örneğʋn gece ʋnsanlar uyurken evlerʋ kun-
daklanmıtır. Bazı durumlarda kamu görevlʋlerʋ, Romanlara ve Gezgʋnlere yönelʋk v̉g̉lante
ʋddetʋn kıkırtılmasına bʋzzat katılmılardır. Komʋser, potansʋyel faʋllere net bʋr mesaj vermek
ve kurbanları suʋstʋmal olaylarını bʋldʋrmeye cesaretlendʋrmek üzere bu alanda gösterʋlen çaba-
ların bütün sevʋyelerde acʋlen büyük ölçüde artırılması gerektʋğʋnʋ düünmektedʋr. Üye devletler,
polʋsʋn ırkçı saldırıları ayrıntılı bʋr ekʋlde aratırmasını sağlamalı, bunu yaparken suç fʋʋllerʋnʋn
kaynağının ırkçılık olduğunu göz önünde bulundurmalıdır. Devletler ayrıca ırkçı olayları sʋstemlʋ
bʋr ekʋlde ʋzleyecek mekanʋzmalar kurmalıdır.

EmnŻyet GüçlerŻnŻn ve AdlŻ Makamların Romanlara ve GezgŻnlere Karı Tutumu

Komʋsere Avrupa’nın her yerʋnden gelen haberler polʋsʋn, Romanlara ve Gezgʋnlere yönelʋk
ayrımcılık uyguladığını ve kötü muamele yaptığını göstermektedʋr. Romanlar, hem gözaltı
mekanlarında hem de kamusal alanlarda – örneğʋn Roman yerleʋmlerʋne yapılan polʋs baskın-
ları sırasında – polʋs ʋddetʋne maruz kalmaktadır. Bʋrçok vakada, bu tür fʋʋller hakkında cezaʋ
soruturma yürütüldüğünde bu fʋʋlerʋn barʋz bʋr ekʋlde önyargılı ve ayrımcı olduğu görülmütür.
Komʋser, Avrupa İnsanHaklarıMahkemesʋ’nʋn (StrasbourgMahkemesʋ) yürürlüktekʋ ʋçtʋhadı-
nın, üye devletlerʋn bu tür durumlarda olası ırkçı temellere ʋlʋkʋn etkʋlʋ bʋr soruturma yürütmek
zorunda olduklarını açıkça belʋrttʋğʋnʋ gözlemlemʋtʋr. Komʋser üye devletlere, Romanların ve
Gezgʋnlerʋn emnʋyet tekʋlatı yetkʋlʋlerʋne olan güvenlerʋnʋ onarmak amacıyla bağımsız polʋs
ʋkayet mekanʋzmaları kurma çağrısı yapmaktadır.



Özet | 7

Ücra Roman yerleʋmlerʋnʋn, genellʋkle ʋzʋnsʋz baskınlar düzenlemek suretʋyle polʋsʋn özel ʋlgʋsʋne
maruz kaldığını belʋrten çok sayıda rapor mevcuttur. Araba ya da dʋğer taıtlardakʋ Romanlar,
polʋsʋn “durdurma ve arama” operasyonları sırasında ayrımcı bʋr ekʋlde hedef olmulardır.
Romanların uluslararası sınırlardan geçerken etnʋk profʋllemeye maruz kaldığı vakalar da
bʋldʋrʋlmʋtʋr. Komʋser, Romanların genel nüfustan farklı herhangʋ bʋr polʋs ʋlemʋne maruz
kalmaması gerektʋğʋnʋn altını çʋzmʋtʋr. Yasalar, ırkçı profʋllemeyʋ açık bʋr ekʋlde yasaklamalı
ve polʋs operasyonlarında makul bʋr üphe standardını yerletʋrmelʋdʋr. ECRI’nʋn ırkçılıkla ve
polʋs faalʋyetlerʋnde ırkçı ayrımcılıklamücadele hakkındakʋ 11No’luGenel Polʋtʋka Tavsʋyesʋ’nde
de önerdʋğʋ gʋbʋ polʋsʋn bu meselelerle ʋlgʋlʋ eğʋtʋm alması gerekmektedʋr.

Roman temsʋlcʋler, polʋsʋn, keyfʋ olarak mallarına el koyduğunu ya da haraç aldığını da bʋldʋr-
mʋtʋr. Bu tür uygulamalar Avrupa İnsan Hakları Sözlemesʋ’nʋn (özel yaam ve aʋle yaamına
saygı duyulması hakkını koruyan) 8. Maddesʋ’nʋ ʋhlal edebʋlʋr ve Romanların konut ve güvenlʋk
hakları da dahʋl olmak üzere dʋğer ʋnsan haklarından yararlanmalarını etkʋleyebʋlʋr.

Ayrıca Romanlar, orantısız bʋr ekʋlde, keyfʋ gözaltı önlemlerʋnemaruz kalmaktadırlar. Komʋser,
bu alanda polʋsʋn aırı güç kullanmasının sona ermesʋ gerektʋğʋne ve Romanların keyfʋ olarak
gözaltına alınmamalarını sağlayacak somut önlemlerʋn alınması gerektʋğʋne ʋnanmaktadır.
Romanlar ve Gezgʋnler ʋle polʋs arasında güvenʋ yenʋden ʋna edecek, Romanların polʋs tekʋ-
latında ʋe alınması ya da polʋsle ʋrtʋbat kurmak üzere Roman arabulucuların ʋe alınması ve
eğʋtʋlmesʋ gʋbʋ ʋlave adımlar atılmalıdır.

Bʋrçok ülkede Romanların tutukluluk kararları, dava ücretlerʋ ve hüküm konusunda ayrımcılığa
uğradığı görülmektedʋr. Romanlar, ceza adaletʋ alanında u sorunlarla da karılamaktadır:
Mahkemede yeterʋnce temsʋl edʋlememek, Romanlara tanık olarak yeterʋnce saygı duyulmaması,
çevʋrʋ hʋzmetlerʋnʋn yetersʋz olması. Roman bʋreylermahkemeye çıktığındamasumʋyet karʋnesʋ
ʋlkesʋne her zaman rʋayet edʋlmemektedʋr. Adlʋ takʋbata maruz kalan Roman sanıklara yönelʋk
ırkçı ayrımcılığı önleyecek, böylece bu kʋʋlerʋn adʋl bʋrmahkemede yargılanmalarını sağlayacak
adımlar atılması önemlʋdʋr.

Bu sorunlar, Romanların ırkçı ayrımcılık ve/veya dʋğer ʋstʋsmarlarla ʋlgʋlʋ ʋkayetlerʋne, adalet
sʋstemlerʋnʋn yeterlʋ düzeyde karılık verememesʋ nedenʋyle daha da ʋddetlenmektedʋr. Adalet
sʋstemʋnʋn ayrımcılığa karı tepkʋsʋnʋn etkʋlʋlʋğʋnʋ artırmaya yönelʋk çabalar, ayrımcılık karıtı
etkʋlʋ yasaların çıkarılması ya da mevcut yasaların güçlendʋrʋlmesʋnʋn yanı sıra ʋkayetlerle
ʋlgʋlenecek ve yasaların uygulanmasına yardımcı olacak alt düzeyde bʋr mekanʋzma sağlayan
uzmanlamı kurulları da kapsamalıdır.

Romanların ve GezgŻnlerŻn Özel ve AŻle Yaamına Saygı

Roman Kadınların Zorla ve Zorunlu Olarak Kısırlatırılmaları

1970’lʋ yılların baından ʋtʋbaren geç dönem komünʋzmde hortlayan ögenʋk (soy gelʋtʋrme
bʋlʋmʋ – ç.n) görülerʋn etkʋsʋyle, Çekoslovakya’dakʋ doktorlar, bʋrçok vakada Roman kadınları
zorla kısırlatırmıtır; bunu sosyal hʋzmet uzmanlarının yardımı da dahʋl olmak üzere, karar
mercʋlerʋnʋn ve ulusal yapıların desteğʋnʋ alarak yapmılardır. Komünʋzmʋn çöküünün ardından
kurulan yenʋ hükümet bu uygulamaları durdurmaya çalımıtır. Bununla bʋrlʋkte bazı sağlık
mensupları bu uygulamayı hem Çek Cumhurʋyetʋ’nde hem de Slovakya’da, kendʋlerʋne gebe-
lʋkle ʋlgʋlʋ olarak ya da baka jʋnekolojʋk ʋlemler ʋçʋn gelen Roman kadınları, rızaları ve bʋlgʋlerʋ
olmadan kısırlatırarak geçʋ dönemʋnde uzun bʋr süre sürdürmülerdʋr. Macarʋstan’da da bu
tür vakalar bʋldʋrʋlmʋtʋr.

Kasım 2009’da, müteveffa Çek Ombudsmanı Otakar Motejl, 1980’lerʋn baından berʋ eskʋ
Çekoslovakya topraklarında 90.000 kadar kadının kısırlatırılmı olabʋleceğʋnʋ belʋrtmʋtʋr.
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Motejl’ʋn 2005 yılında konuyla ʋlgʋlʋ hazırladığı rapor, Çekoslovakya ve onun halef devletlerʋnde
uygulanan zorunlu kısırlatırmanın meruʋyetʋ hakkında yapılan en önemlʋ çalımalardan
bʋrʋdʋr. 1990’dan sonra bu uygulamaya devam eden ülkelerden sadece Çek Cumhurʋyetʋ, Kasım
2009’da bu “hata hallerʋ” ʋçʋn resmʋ olarak üzüntülerʋnʋ belʋrtmʋtʋr. Bu ülkelerʋn hʋç bʋrʋnde,
bu uygulamalarınmağdurlarının büyük çoğunluğu ʋçʋn ülke ʋçʋnde tazmʋnat ya da telafʋ ʋmkanı
sağlayacak etkʋlʋ bʋr çözüm yolunun var olduğu görünmemektedʋr. Komʋser ʋlgʋlʋ bütün ülkele-
rʋn bu uygulamaların yapıldığını kamuoyuna bʋldʋrmelerʋ, bundan üzüntü duyduklarını ʋfade
etmelerʋ ve mağdurlara destek sağlayacak etkʋlʋ yasal çözüm mekanʋzmaları oluturmaları
gerektʋğʋne ʋnanmaktadır.Mahkemede tazmʋnat talebʋ ʋçʋn geçerlʋ olan zaman aımı uygulaması
mevcut engellerʋ hesaba katmalı ve kurbanın kısırlatırıldığını ʋlk fark ettʋğʋ andan ʋtʋbaren
balatılmalıdır.

Zorla ve zorunlu kısırlatırmaların tekrarının engellenmesʋ ʋçʋn, kısırlatırmalarla ʋlgʋlʋ olarak
hastaya düünme süresʋ de tanıyan, özgür, önceden alınmı ve bʋlgʋlendʋrʋlmʋ bʋr rıza gerektʋğʋnʋ
açıkça belʋrten yasa değʋʋklʋklerʋnʋn benʋmsenmesʋ önemlʋdʋr. Kadınların rızası ve bʋlgʋlendʋ-
rʋlmʋ onayı olmadan onları kısırlatırmaktan sorumlu kʋʋlere de yasal ve ʋdarʋ müeyyʋdeler
uygulanmalıdır.

Roman Çocukların Biyolojik Ebeveynlerinin Elinden Alınması

Roman çocuklar, kurumsal bakım ve koruyucu aʋle dahʋl olmak üzere aʋle dıı bakım alan
çocuklar arasında aırı fazla temsʋl edʋlʋrler. Bazı durumlarda Roman çocuklar aʋlelerʋnden
sadece evlerʋ uygun ya da dayanıklı olmadığı ʋçʋn ya da ekonomʋk ve sosyal koulları tatmʋn edʋcʋ
olmadığı ʋçʋn alınmaktadır. Bazı ülkelerde kurumsal bakım alan Roman çocukların sayısının
yüksek olması komünʋst dönemʋn polʋtʋkalarından kalan bʋr mʋrastır. Bu polʋtʋkaya göre devlet,
özellʋkle de mahrumʋyet artlarında yaayan ya da bʋr engelʋ olan çocukların yetʋtʋrʋlmesʋnde
aʋlelerden daha üstün tutulmaktaydı.

Üye devletler, Strasbourg Mahkemesʋ’nʋn ʋçtʋhadıyla uyumlu olarak hʋçbʋr çocuğun sadece
yetersʋz konut koulları ya da aʋlesʋnʋn maddʋ durumu nedenʋyle kurumsal bakıma yerletʋrʋl-
memesʋnʋ sağlamak zorundadır. Bʋr çocuğun kurumsal bakıma yerletʋrʋlmesʋ ʋstʋsnaʋ bʋr durum
olarak kalmalı ve bu uygulamanın bʋrʋncʋl hedefʋ, çocuğun üstün yararını gözetmek olmalıdır.
Aynı zamanda evlat edʋnme ya da koruyucu aʋle yanına yerletʋrme de uluslararası standartlarla
uyumlu ve effaf prosedürlere dayanmalıdır.

Bazı Roman Gruplar Arasında Resmi Nikâhsız Birlikte Yaama ve Geleneksel Evlilik

Bazı Roman grupları resmʋ nʋkâhsız (örf ve adetlere dayalı) ve geleneksel evlʋlʋk uygulamala-
rını sürdürmektedʋr. Bu gayrʋresmʋ beraberlʋkler bʋr takım ʋnsan haklarından yararlanılması
konusunda sorun tekʋl etmektedʋr. İlk olarak, reʋt olmayan küçükler söz konusu olduğunda
bu uygulamalar çocuk haklarını ʋhlal edebʋlmekte ve pratʋkte kadının ʋkʋncʋl pozʋsyonunun
sürmesʋne yol açmaktadır. İnsan hakları standartlarıyla uyum sağlanmaya çalıılırken genelle-
tʋrmelerden ve bütün toplulukların damgalanmasından kaçınmaya azamʋ gayret gösterʋlmelʋdʋr.
Daha zʋyade eğʋtʋme ve farkındalık yaratma etkʋnlʋklerʋne odaklanılmalıdır. İkʋncʋ olarak, tanın-
mayan örf ve adetlere dayalı bʋr evlʋlʋk yapan yetʋkʋnlerʋn, ekonomʋk ve sosyal haklara erʋʋmʋ
resmʋ olarak evlʋ çʋftlerden daha az avantajlı olabʋlmekte ya da toptan ʋnkar edʋlebʋlmektedʋr.
Strasbourg Mahkemesʋ’nʋn de vurguladığı gʋbʋ, Romanlar da dahʋl olmak üzere azınlık grupla-
rının bu haklara erʋʋrken dolaylı ayrımcılık mağduru olmalarını engelleyecek düzenlemelerʋn
yapılması gerekmektedʋr.
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Romanlar ve İnsan TŻcaretŻ

Komʋsere ulaan raporlar, Avrupa’dakʋ ʋnsan tʋcaretʋnʋn Romanları orantısız bʋr ekʋlde etkʋ-
ledʋğʋnʋ belʋrtmektedʋr. Romanların, cʋnsel sömürü, emek sömürüsü, ev ʋlerʋnde çalıtırmak,
yasadıı evlatlık ve dʋlencʋlʋk gʋbʋ farklı amaçlarla ʋnsan tʋcaretʋnemaruz kaldıkları bʋldʋrʋlmek-
tedʋr. Roman kadınlar ve çocuklar her türlü ʋnsan tʋcaretʋ mağdurları arasında aırı fazla temsʋl
edʋlmektedʋr. İnsan tʋcaretʋ ʋle ʋlgʋlʋ ulusal polʋtʋkalar belʋrlenʋrken, Romanların kırılganlığı hʋçbʋr
damgalama yapılmadan hesaba katılmalıdır. Koruma tedbʋrlerʋ emnʋyet tekʋlatı görevlʋlerʋnʋn
eğʋtʋmʋnʋ ve Roman topluluklarını (özellʋkle de tecrʋt edʋlmʋ ve toplumsal olarak dılanmı
olanları) hedefleyen farkındalık yaratma kampanyalarını da kapsamalıdır.

Romanların ve GezgŻnlerŻn EkonomŻk ve Sosyal Haklardan Yararlanmaları

Eğitim Hakkı

Bütün Avrupa’da bʋnlerce Roman okula gʋtmemʋ ya da gʋtmemektedʋr ya da sınırlı bʋr eğʋtʋm
alarak okulu terk etmʋtʋr. Bazı ülkelerde Romanların ve Gezgʋnlerʋn kʋʋsel evraklarının olma-
ması okula kayıt sırasında olumsuz bʋr etkʋ yaratmaktadır. Toplu taımanın olmaması ya da
ulaımın fʋnanse edʋlememesʋ, okul malzemelerʋnʋn eksʋklʋğʋnʋn yanı sıra ırkçı tehdʋtler okula
gʋtmek ʋsteyen Roman çocukların önündekʋ dʋğer engellerdʋr. Bazı ülkelerde Roman çocuklar
“evde eğʋtʋm” gʋbʋ alternatʋf sʋstemlere rağbet etmektedʋr. Gelʋʋmsel, zʋhʋnsel ya da fʋzʋksel engellʋ
bʋrçok Roman çocuk, bazı Avrupa ülkelerʋnde hʋç okula gʋtmeyebʋlmektedʋr. Roman çocuklar
okul öncesʋ eğʋtʋm eksʋklʋğʋnʋn sıkıntısını da çekmektedʋrler.

Eğʋtʋmde Roman çocukları dʋğer çocuklardan ayıran polʋtʋkalar ve uygulamalar, AvrupaKonseyʋ
üyesʋ bʋrçok devlette mevcuttur. Eğʋtʋmle ʋlgʋlʋ düzenlemeler, Romanların gerek kırsal mahalle-
lerde gerek kent gettolarında ʋzole topluluklar halʋnde yaadıkları durumlarda sık sık ayrımcılığa
yol açmaktadır. Roman olmayan aʋlelerʋn Romanların kalabalık olduğu okullardan çocuklarını
almaları da bütün okullarda fʋʋlʋ ayrımcılığa yol açmaktadır. Normal okullarda bʋle Roman
çocuklar, sınıfın belʋrlʋ yerlerʋnde oturmak ya da tamamen ayrı sınıflara konulmak suretʋyle
sınıflardakʋ çoğunluktan ayrı tutulmaktadır. Bʋrçok Avrupa ülkesʋnde yardımcı eğʋtʋm sınıfları,
ayrı sınıflar ve sınıfta ayrımcılık vakaları bʋldʋrʋlmʋtʋr.

Roman çocuklar bata zʋhʋnsel engellʋ çocuklara mahsus okullar olmak üzere özel okullarda
da orantısız bʋr ekʋlde temsʋl edʋlmektedʋrler. Çek Cumhurʋyetʋnde, D.H. ve d̉ğerler̉ – Çek
Cumhur̉yet̉ davasında Strasbourg Mahkemesʋ’nʋn, 2007 yılında verdʋğʋ karara ve 2004 yılında
çıkarılan ve eğʋtʋmde özel ʋhtʋyaçlar hükmünü yenʋden yapılandıran yenʋ bʋr Okul Yasası’na
rağmen ayrımcılık devam etmektedʋr. Roman çocukların %30’u halen hafʋf zʋhʋnsel engellʋ
çocuklara özgü okullarda eğʋtʋm görürken, Roman olmayan çocuklarda bu oranın %2 olduğu
tahmʋn edʋlmektedʋr.

Bu uygulamalar baka ülkelerde de görülmektedʋr. Komʋser eğʋtʋmde her türlü ayrımcılığa karı
olduğunu belʋrtmʋ ve ayrımcılığa son veren, kapsayıcı bʋr eğʋtʋm konusunda açık sözler verʋlmesʋ
ve ölçülebʋlʋr ʋlerlemeler kaydedʋlmesʋ konusunda çağrıda bulunmutur. Ayrımcılığa son verʋl-
mesʋ çocukların normal sınıflara entegre olarak eğʋtʋmde baarılı olabʋlmelerʋ ve sʋvrʋlebʋlmelerʋ
ʋçʋn gereklʋ destek önlemlerʋyle bʋrletʋrʋlmelʋdʋr.

Bazı Roman topluluklarında kız çocukların aʋlelerʋ kızlarının evlenmek ve kendʋ aʋlesʋnʋ kurmak
üzere okulu erken bırakmasını beklʋyor olabʋlʋr. Çocuk evlʋlʋklerʋnʋn, kız çocukların okula gʋt-
mesʋnʋ engelledʋğʋ, dolayısıyla onların eğʋtʋm hakkına olduğu kadar gelecektekʋ ʋ olanaklarına
da zarar verdʋğʋ görülmektedʋr. Farkındalık yaratmak üzere alınan pozʋtʋf önlemlerʋn Roman
kız çocuklarının okula kayıt olması konusunda ʋlerlemeye yol açtığı görülmektedʋr.
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Her ne kadar Avrupa’dakʋ bazı ülkeler 1960’lardan berʋ Gezgʋnlerʋn eğʋtʋmde sosyal yardım
almaları ʋçʋn polʋtʋkalar gelʋtʋrmʋ ve uygulamı olsa da daha yapılacak çok ey vardır. Aslında
son yıllarda bazı ülkelerde Gezgʋn eğʋtʋmʋ konusunda önceden varolan önlemlerde bʋr azalma
görmekteyʋz. Bu ülkelerdeGezgʋn çocukların, özellʋkle de aʋlelerʋ göçebe bʋr yaam tarzına sahʋp
olanların okula kayıt yaptırmasına özel dʋkkat gösterʋlmesʋ önemlʋdʋr.

Eğʋtʋmde Roman dʋlʋ, tarʋhʋ ya da kültürü derslerʋ verʋlʋrken, genellʋkle bu dersler öncelʋklʋ olarak
ya da sadece Roman çocukları hedeflemektedʋr kʋ bu da Roman olmayanları, Romanların kendʋ
toplumlarına ve dʋğer Avrupa toplumlarına yaptıkları katkıları öğrenme hakkından mahrum
bırakmaktadır. Esas olarak bu alanda okul müfredatında kaydedʋlen gelʋme henüz balangıç
aamasındadır. Roman ve Gezgʋn çocukların aldığı eğʋtʋmʋn kalʋtesʋnʋn ʋyʋletʋrʋlmesʋ Roman
ve Gezgʋn kültürünün ve tarʋhʋnʋn standart müfredata konulması demektʋr.

Elverili Konuta Eriim

Bʋrçok üye ülkede konut erʋʋmʋ konusunda ayrımcılık yapıldığı bʋldʋrʋlmʋtʋr; bu genellʋkle devlet
tarafından sağlanan veya özel kʋralık konutlara dʋğerlerʋyle eʋt erʋʋm hakkının verʋlmemesʋ ya
da hatta Romanlara konut satılmasının reddedʋlmesʋ eklʋnde olmaktadır.

Bazı yerel yetkʋlʋler mekansal bʋr ayrım polʋtʋkası ʋzlemʋtʋr. Bu polʋtʋka, bazı durumlarda
Roman mahallelerʋ cʋvarında ayırım duvarlarları ʋna edʋlerek desteklenmʋtʋr. Bu tür zararlı
uygulamalar durdurulmalıdır.

Bʋrçok Roman, Avrupa ülkelerʋnʋn çoğunda, ısınma, musluk suyu ve kanalʋzasyon olmadan,
kabul edʋlebʋlʋr standartların altında yaamaya devam etmektedʋr. Kosova1’da Mʋtrovʋça’nın
(Mʋtrovʋcë/Mʋtrovʋca) ʋçʋnde ve cʋvarında yer alan ve Romanların on yıldan uzun bʋr süredʋr
son derece zehʋrlʋ çevre koullarına maruz kalarak yaadıkları bʋr takımmahallelerdekʋ durum
hakkında uluslararası düzeyde endʋeler dʋle getʋrʋlmʋtʋr.

Tıpkı gayrʋresmʋ yerleʋmlerde ya da sahʋp olmadıkları topraklarda yaayan Romanlar gʋbʋ yasal
olarak tanınan konutlarda yaayan Romanlar da bütün Avrupa’da güvenceden yoksundurlar.
Yeterlʋ güvencenʋn olmaması doğrudan doğruya zorla tahlʋye tehdʋdʋne yol açmaktadır. Son
yıllarda bazı ülkelerde zorla tahlʋye vakalarında bʋr artı olmutur. Bu tahlʋyeler kısa bʋr zaman
dʋlʋmʋnde bʋrçok defa tekrarlanmı ve çocuklar dahʋl aynı göçmen Roman aʋlelerʋ hedeflemʋtʋr.
Bazı Batı Avrupa ülkelerʋnde tekrar eden zorla tahlʋyeler, mülklerʋn tahrʋp edʋlmesʋ, Romanları
geldʋklerʋ ülkelere, özellʋkle Bulgarʋstan’a ve Romanya’ya gerʋ dönmeye tevʋk etmek üzere bʋr
stratejʋ olarak tanımlanmaktadır. Bazı durumlarda yüzyıllardır var olan Romanmahallelerʋnʋn
tamamı tahrʋp edʋlmʋtʋr. Zorla tahlʋyeler, ancak dʋğer kurumların yanı sıra BM Ekonomʋk,
Sosyal ve Kültürel Haklar Komʋtesʋ’nʋn de gelʋtʋrdʋğʋ usule ʋlʋkʋn uluslararası güvencelere (7
No’lu Genel Yorum) uygun bʋr ekʋlde yapılabʋlʋr olmalıdır.

Komʋser, bazı yerlerde, Romanların resmʋmülkʋyet belgesʋ olmadığı ʋçʋn yetkʋlʋlerʋn altyapı çalı-
malarını yapmayı reddettʋğʋ ve standartların altındakʋ altyapı tesʋslerʋ nedenʋyle resmʋmülkʋyet
belgesʋ vermedʋğʋ kısır döngünün hüküm sürdüğünü gözlemlemʋtʋr. Komʋser yetkʋlʋlere bu
çelʋkʋlerʋ uluslararası standartlarla ve Avrupa ʋnsan hakları standartlarıyla uyumlu bʋr ekʋlde
çözecek çareler bulmalarını ısrarla tavsʋye etmʋtʋr.

Gezgʋnler, karavanlarını konaklatmak amacıyla kendʋlerʋnʋn ve dʋğerlerʋnʋn özel mülk satın
aldığı durumlarda ʋmar ʋzʋnlerʋ çıkarılırken uygulanan ayrımcılıklardan da orantısız bʋr ekʋlde
etkʋlenmekte ve kamp alanlarına, otellere ve/veya geçʋcʋ konaklamalara erʋʋmde ayrımcılığa
uğramaktadır. Komʋser, göçmen bʋr gezgʋn nüfusun olduğu ülkelerde, asgarʋ nezaket kurallarını

1. BumetŻn boyunca yapılan her türlü Kosova referansı (toprak, kurumlar ya da halka ŻlŻkŻn) BŻrlemŻMŻlletler GüvenlŻk KonseyŻ’nŻn 1244 sayılı Kararı
(1999) Żle tam uyum ŻçŻnde ve Kosova’nın statüsüne ŻlŻkŻn hŻçbŻr önyargı taımadan anlaılmalıdır.
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karılayacak ekʋlde kısa ve uzun vadelʋ karavan alanları sağlamanın yerel yetkʋlʋlerʋn yasal bʋr
sorumluluğu olması gerektʋğʋ konusunda net bʋr duru sergʋlemektedʋr.

Komʋser Romanların, uluslararası yasal standartlarla uyumlu elverʋlʋ konutlarda yaama hak-
kının güvence altına alınması gerektʋğʋnʋ vurgulamıtır. Su, elektrʋk, çöp toplama ve yolların
bakımı gʋbʋ bütün kamuhʋzmetlerʋnʋnRoman yerleʋmlerʋne götürülmesʋ gerekmektedʋr. Avrupa
Konseyʋ Bakanlar Komʋtesʋ’nʋn Avrupa’dakʋ Romanların ve Gezgʋnlerʋn konut koullarının
düzeltʋlmesʋne ʋlʋkʋn Tavsʋye Kararı, Romanlara yönelʋk doğrudan ya da dolaylı ayrımcılığa yol
açan bütün hükümlerʋ veya ʋdarʋ uygulamaları kaldırmak üzere konut yasası, konut polʋtʋkaları
ve uygulamaların gözden geçʋrʋlmesʋnʋ ʋstemektedʋr.

İstihdama Eriim

Romanların emek pʋyasasına dahʋl olmasını engelleyen pek çok etken vardır ve bu engeller
Romanların ve Gezgʋnlerʋn Avrupa’da saygın ʋlerden neredeyse tamamen dılanmasıyla sonuç-
lanmıtır. Yaygın ayrımcılığın yetersʋz eğʋtʋm ʋle bʋrleerek, Romanlara veGezgʋnlere yönelʋk yenʋ
ʋstʋhdam polʋtʋkalarını etkʋsʋz kıldığı görülmektedʋr. Bazı ülkelerdekʋ olumlu çabalara karın,
Avrupa’dakʋ Romanlar ve Gezgʋnler arasındakʋ ʋsʋzlʋk sevʋyelerʋ, ʋstʋsnasız bʋr ekʋlde Roman
olmayanların ʋsʋzlʋk sevʋyelerʋnden önemlʋ ölçüde yüksektʋr.

Bʋrçok ülkede Romanlar ve Gezgʋnler etnʋk kʋmlʋklerʋ ya da Roman ve Gezgʋn topluluk ya da
gruplarla yakınlıklarının algılanma bʋçʋmʋne göre ayrımcılık yapılarak ʋe alınmamaktadır.
Avrupa’dakʋ genel görünüm, ʋstʋhdam edʋlen Romanların ʋyerlerʋnde ayrımcılıkla karılama
ʋhtʋmalʋnʋn daha çok olduğunu da göstermektedʋr. Ayrımcılık, terfʋ etmesʋ engellenen eğʋtʋmlʋ
Romanları da etkʋlemektedʋr. Bütün Avrupa’da ayrımcılık algısının son derece yaygın olmasına
karın, bu konuda yeterlʋ verʋ yoktur; bu kısmen emek pʋyasasındakʋ ayrımcılığın çoğunlukla gʋzlʋ
olmasından ʋlerʋ gelmektedʋr. Emek pʋyasasındakʋ ırkçılık ve etnʋk ayrımcılık, Avrupa Bʋrlʋğʋ Irk
Eʋtlʋğʋ Dʋrektʋfʋ’nʋ olduğu kadar, Avrupa Sosyal artı’nı da ʋhlal etmektedʋr. Roman ve Gezgʋn
ʋsʋzlʋğʋ sorununa eğʋlecek önlemlerʋn, ayrımcılıkmağdurlarına haklarını talep edebʋlmelerʋ ʋçʋn
destek verʋlmesʋnʋ de kapsaması gerekmektedʋr.

Toplumsal cʋnsʋyet ayrımcılığıyla ʋlgʋlʋ sorunlar da ortaya çıkmıtır. Avrupalı ʋverenler, Roman
kadınlara karı hem etnʋk hem de toplumsal cʋnsʋyet temellʋ ayrımcılık yapagelmʋtʋr. Çʋfte
ayrımcılığamaruz kalan Roman kadınlarına, onların sosyo-ekonomʋk durumlarını ʋyʋletʋrmeye
yönelʋk çabalar ve ʋstʋhdamın ön koulu olan eğʋtʋm ve sağlık hʋzmetlerʋne erʋʋmlerʋnʋ sağlamak
da dahʋl olmak üzere, özel dʋkkat göstermek gereklʋdʋr.

Komʋser, fonların tahsʋs edʋlmesʋ, örneğʋn özel eğʋtʋm programları aracılığıyla Roman toplu-
luklarında ʋstʋhdamı ve özel teebbüslerʋ artıracak programlar gelʋtʋrʋlmesʋ gʋbʋ özel önlemler
alınmasını ʋstemʋtʋr.

Eriilebilir En Yüksek Bedensel ve Ruhsal Sağlık Standardından Yararlanma Hakkı

Bütün Avrupa’da Romanların ve Gezgʋnlerʋn ortalama yaam sürelerʋ Roman olmayanların ve
Gezgʋn olmayanların ortalamasından kısadır. Roman ve Gezgʋn çocukların ölüm oranları yük-
sektʋr. Romanların ve Gezgʋnlerʋn sağlık hʋzmetlerʋne erʋʋmʋnʋ engelleyen faktörlerʋn arasında
sʋgorta ya da tedavʋmasraflarını karılayacak kaynaklarının, kʋmlʋk belgelerʋnʋn, uzak yerlerden
sağlık merkezlerʋne gelecek ulaım araçlarının olmaması vardır.

Sağlık personelʋnʋn de, acʋl servʋsʋn verʋlmesʋ de dahʋl olmak üzere, Romanlara karı ayrımcılık
yaptığı bʋldʋrʋlmʋtʋr. Bazı hastaneler, özellʋkle de doğumevlerʋnde, Roman hastaları Roman
olmayan hastalardan düzenlʋ olarak ayrı tutmaktadır. Avrupa’da sağlık hʋzmetʋnde çok az sayıda
Roman ve Gezgʋn personel çalımaktadır. Bazı ülkelerde Romanlar, sağlık sʋgortası prʋmlerʋnʋ
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ödeyemedʋklerʋ, ya da resmen ʋstʋhdam edʋlmedʋklerʋ ya da ʋ ve ʋçʋ bulma kurumlarına kayıtlı
olmadıkları ʋçʋn sağlık sʋstemlerʋnden çıkarılmıtır.
Erʋʋlebʋlʋr en yüksek bedensel ve ruhsal sağlık standardından yararlanma hakkına ʋlʋkʋnmev-
cut hükümler, Avrupa Konseyʋ Bakanlar Komʋtesʋ’nʋn 2006’da tavsʋye ettʋğʋ gʋbʋ Romanlara ve
Gezgʋnlere uygulanmalıdır. Romanlara ve Gezgʋnlere ayrımcılık yapılmadan, coğrafʋ olarak
ulaılabʋlʋr ve ekonomʋk sağlık hʋzmetʋ sağlanmalıdır. Üye devletlerʋn, Romanlara ve Gezgʋnlere
yönelʋk, özellʋkle Roman kadınların cʋnsel ve üreme sağlığı alanında önleyʋcʋ bakım ve farkın-
dalık yaratma kampanyaları düzenlemek üzere, çaba sarf etmelerʋ gerekmektedʋr.

Sosyal Güvenlik Hakkı

Romanların ve Gezgʋnlerʋn sosyal hʋzmetlere erʋʋmʋnʋ negatʋf yönde etkʋleyen faktörlerʋn ara-
sında sosyal hʋzmet çalıanlarınınRomanlara veGezgʋnlere ayrımcılık yapmasının da bulunduğu
bʋldʋrʋlmektedʋr. Komʋser, bu tür hʋzmetlere erʋʋmʋn tamamen reddedʋldʋğʋnʋ ya da kısıtlı des-
teğʋn sağlandığına yönelʋk haberler almıtır. Sosyal yardım programlarında (örn. mal varlığı ve
gelʋre bağlı sosyal yardımlar) ayrımcı uygulamalar yapıldığı; Romanların ve Gezgʋnlerʋn olağan
sosyal hʋzmetlerden yararlanma hakkı verʋlmemesʋne yol açan yönetmelʋkler ve/veya polʋtʋka-
ların kullanıldığı; Romanların ve Gezgʋnlerʋn sosyal hʋzmetlere erʋʋmʋnʋ zorlatıran mekansal
ayrımlar yapıldığı; sosyal hʋzmet ofʋslerʋ ʋle Roman ve Gezgʋn bʋreyler arasında ʋletʋʋm engellerʋ
olduğu; Roman ve Gezgʋn topluluklar arasında bu tür hʋzmetlerʋn varlığının bʋlʋnmedʋğʋ; ve
benzerʋ engeller olduğu da bʋldʋrʋlmʋtʋr. Vatanda olmayan Romanlar da keyfʋ uygulamalara
maruz kalmaktadır. Bazı yetkʋlʋler “göçebe Romanlara” sosyal hʋzmet vemeyeceklerʋnʋ açıkla-
mıtır. Sosyal hʋzmet çalıanları arasında bu tür ayrımcı tutumlarlamücadeleye yönelʋk önlemler
alınmalıdır kʋ bunlara Romanların ve Gezgʋnlerʋn sosyal güvenlʋk bağlamındakʋ ʋhtʋyaçları
hakkında verʋlecek özel eğʋtʋmler de dahʋl edʋlmelʋdʋr. Göçmen Romanlar da dahʋl olmak üzere
Romanlar ve Gezgʋnler mevcut sosyal hʋzmetler konusunda bʋlgʋlendʋrʋlmelʋdʋr. Üye devletler,
sosyal güvenlʋk alanındakʋ yasaları ve polʋtʋkaları tasarlarken dolaylı ayrımcılıktan kaçınmalıdır.

Ürün, Hizmet ve Kamusal Alanlara Eriim

Romanlar ve Gezgʋnler kamuya açık ürünlere ve hʋzmetlere erʋʋm konusunda bütün Avrupa’da
ayrımcılıkla karılamaktadır. Küçük ʋletmeler ʋçʋn gereklʋ olan banka kredʋsʋ gʋbʋ hʋzmetlere
erʋʋmʋn yanı sıra otellere, dʋskoteklere, restoranlara, barlara, umumʋ yüzme havuzlarına ve
benzerʋ eğlencemerkezlerʋne erʋʋm konusunda da ayrımcılık yapıldığı bʋldʋrʋlmektedʋr. Her ne
kadar bu tür ayrımcılıkların üstüne gʋden hükümet programları ʋmdʋlʋk kısıtlı olsa da, Avrupa
Konseyʋ’ne üye bʋrçok devletten gelen örnekler bu alanda harekete geçmenʋn Romanlara karı
ırkçı ayrımcılık paternlerʋnʋn ve uygulamalarının tehʋs edʋlmesʋ ve bunlara karı çıkılması
bakımından önemlʋ olabʋldʋğʋnʋ göstermektedʋr. Etkʋlʋ ve bağımsız eʋtlʋk kurulları oluturul-
malıdır. Bu kurulların ʋlevlerʋ, ürün ve hʋzmetlere erʋʋmde yaanan ayrımcılıklar hakkında
aratırma ve anket çalımaları yürütmeyʋ ve hʋzmet verenlere eʋtlʋğʋ tevʋk etmek, farklı olanı
gözetmek ve ayrımcılıkla mücadele etmek konularında ʋyʋ uygulamalara ʋlʋkʋn rehberlʋk ve
destek sağlamayı da kapsayabʋlʋr.

Vatansızlık ve Romanların KŻŻsel BelgelerŻnŻn Olmaması

Romanların ve Gezgʋnlerʋn toplumsal olarak dılanmaları, ʋdarʋ bakımdan resmʋ hʋçbʋr varlık-
larının olmaması nedenʋyle daha da kötüleebʋlʋr. Komʋserʋn “Vatansız Romanlar: belgelerʋn
yoksa hakların da yok!” balıklı İnsanHakları Yorumunda (HumanRʋghts Comment) belʋrtmʋ
olduğu gʋbʋ, “Onbʋnlerce RomanAvrupa’da bʋr tabʋʋyetʋ olmadan yaamaktadır. Doğum belgesʋ,
kʋmlʋk kartı, pasaportu ve benzerʋ belgelerʋ olmayan Romanlar genellʋkle eğʋtʋm, sağlık, sosyal
yardım ve oy vermek gʋbʋ temel haklardan yoksun bırakılmaktadırlar.”
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Romanların belgelere ve etkʋn vatandalığa erʋʋmʋnʋ engelleyen bʋrçok faktör vardır; bunlar
sʋlahlı çatıma ve zorunlu göç, aırı yoksulluk ve marjʋnalletʋrʋlme ve her eyden önemlʋsʋ yet-
kʋlʋ makamların bu meselelerʋ ele alma ve halletme konusunda gerçekten ʋsteklʋ olmamalarıdır.
Romanların zorla yerlerʋnden edʋldʋğʋ durumlarda bu zorluklar daha da artmaktadır.

Ayrıca devlet halefʋyetʋnʋn, kısıtlı vatandalık yasaları gʋbʋ bazı sonuçları, Romanları orantısız bʋr
ekʋlde etkʋleyen ʋlave engeller yaratmıtır. Sonuç olarak Avrupa’dakʋ bʋrçok Roman vatansızdır:
Onlar herhangʋ bʋr devlet tarafından vatanda olarak görülmemektedʋr ve temel sosyal hakları ve
hareket özgürlüklerʋ genellʋkle ʋnkar edʋlmektedʋr. SorunAvrupa’dakʋ bʋrçok ülkedemevcuttur,
ancak Batı Balkanlar’da özellʋkle vahʋm bʋr haldedʋr. Gerek vatansızlık eklʋnde olsun gerekse
kʋʋsel kʋmlʋk belgelerʋnʋn olmaması eklʋnde olsun ʋdarʋ açıdan resmʋ bʋr varlığın olmaması,
herkesʋn ʋnsan haklarından ve temel özgürlüklerden yararlanma becerʋsʋ üzerʋnde yıkıcı bʋr
etkʋ yaratmaktadır. Son yıllarda Bʋrlemʋ Mʋlletler Mültecʋler Yüksek Komʋserlʋğʋ (UNHCR)
Romanların kʋʋsel belgelere erʋʋmʋne yardım etmek üzere Batı Balkanlar’da programlar yürüt-
mütür. Avrupa Bʋrlʋğʋ de benzer projeler balatmıtır. Bununla bʋrlʋkte, devlet düzeyʋnde koul-
ları ʋyʋletʋrmeye yönelʋk büyük taahhütler olmaksızın bu pʋlot projeler (ya da benzerʋ bʋr defaya
mahsus projeler) büyük bʋr etkʋ yaratacakmı gʋbʋ durmamaktadır. Bu taahhütler halen dılanmı
olan kʋʋlerʋn belgelere erʋʋmʋnʋ, örneğʋn herhangʋ bʋr doğum belgesʋ olmayan kʋʋler ʋçʋn “genel
af” çıkarmak ve benzerʋ önlemler almak suretʋyle, sağlamaya yönelʋk olmalıdır.

Romanların ve GezgŻnlerŻn Hareket Özgürlüğünden Yararlanmaları
ve Devlet Toprakları DahŻlŻnde ve HarŻcŻnde Korunmaları

Strazburg Mahkemesʋ’nʋn konuyla ʋlgʋlʋ ʋçtʋhatına rağmen çok az Avrupa ülkesʋ Gezgʋnlerʋn
hareket özgürlüklerʋnʋ kullanmalarını güvence altına alma sözü vermektedʋr. Aslında bʋrkaç
ʋstʋsna dıındakʋ bütün ülkelerde var olan polʋtʋkalar Gezgʋnlerʋ düzenlʋ göç yolları gelʋtʋr-
mekten vazgeçʋrmeye yönelʋktʋr. İmar ve ʋskan tedbʋrlerʋ ve dʋğer kural ve yönetmelʋkler sık
sık Gezgʋnlerʋ ya da göçebe Romanları gelʋp gʋtmekten caydırmak amacıyla, kullanılmıtır.
Bazı durumlarda mevzuat ʋlave sıkıntılar doğurabʋlmekte ve Gezgʋnlerʋn haklarına ʋlʋkʋn özel
kısıtlamalara yol açabʋlmektedʋr. Örneğʋn Fransa’da, Fransız uyruklu Gezgʋnler dʋğer Fransız
vatandalarına uygulanmayan özel yasalara tabʋdʋr. Baka yerlerde Gezgʋn konaklamalarına
ʋmar ʋznʋ verʋlmemesʋ Gezgʋnlerʋn, Gezgʋn geleneklerʋnʋ gelʋtʋrmek üzere kendʋ arazʋlerʋnʋ
kullanma olanaklarını kısıtlamaktadır. Göçmen ya da yarı-yerleʋk bʋr nüfusu olan ülkeler,
Avrupa Konseyʋ Bakanlar Komʋtesʋ’nʋn, Avrupa’dakʋ bütün Romanların ve Gezgʋnlerʋn konut
koullarının, onların ʋstedʋklerʋ gʋbʋ yaamalarını sağlayacak ekʋlde ʋyʋletʋrʋlmesʋ hakkındakʋ
tavsʋyesʋne (2005) uymalıdır.

Romanlar, cʋddʋ ʋnsan hakları ʋhlalʋ tehlʋkesʋyle karı karıya kaldıklarında bʋle, sığınma prosedü-
rüne erʋʋm de dahʋl olmak üzere nüfusun gerʋ kalanıyla aynı sevʋyede korumamekanʋzmalarına
erʋʋm konusunda ayrımcılıkla karılamaktadır. Bazı ülkelerde Roman sığınmacılara, ʋkamet
hakkı ya da herhangʋ bʋr aamalı hak tahakkuku tanınmadan sadece geçʋcʋ koruma verʋlmektedʋr.
Aırı kısa vadelʋ ve mükerrer olarak verʋlen “tolere edʋlen” statüsü aslında on bʋnlerce üçüncü
ülke vatandaı Romanın evsahʋbʋ toplumlara entegre olmasını engellemʋtʋr. Sığınma hakkı,
Mültecʋlerʋn Statüsüne İlʋkʋn BʋrlemʋMʋlletler Sözlemesʋ (1951) ʋle ayrım yapılmaksızın bütün
mültecʋlere tanınmıtır. Roman sığınmacılar ve ülkesʋnde yerʋnden edʋlmʋ kʋʋler (IDP/ʋnter-
nally dʋsplaced person) Roman olmayan sığınmacılarla ve IDP’lerle aynı muameleyʋ görmelʋdʋr.

Bʋrçok Avrupa ülkesʋ Romanları kendʋ topraklarından sınır dıı etmektedʋr. Bu Romanların gerʋ
gönderʋldʋğʋ yerler arasında Kosova da vardır kʋ baka kaynakların yanı sıra Kasım 2009 tarʋhlʋ
UNHCR değerlendʋrmesʋne göre Kosova halʋhazırda gerʋ gelenlerʋn yenʋden entegrasyonu ʋçʋn
gereklʋ koulları sağlayacak durumda değʋldʋr. Komʋser Romanların, Akalʋlerʋn veMısırlıların
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Kosova’ya zorla ya da gönülsüz ʋadesʋne defalarca karı çıkmıtır. Avrupa Konseyʋ Bakanlar
Komʋtesʋ’nʋn Zorla İadeye İl̉k̉n Ỷrm̉ İlkes̉ üye devletlerʋn zorla ʋade sırasında uymak zorunda
oldukları usule ʋlʋkʋn temʋnatlar hakkında bellʋ standartlar getʋrmʋtʋr. Bu İlkeler yabancıların
toplu olarak sınır dıı edʋlmesʋnʋ yasaklamıtır.
Ürünlerʋn, hʋzmetlerʋn, sermayenʋn ve ʋnsanların hareket özgürlüğü Avrupa Bʋrlʋğʋ’nʋn kurulu
amaçlarıdır. Bununla bʋrlʋkte Romanlar bu özgürlüğün kullanılması konusunda Roman olma-
yanlardan farklı muamele görmektedʋr. AB vatandalarını AB hukukuna aykırı bʋr ekʋlde
sınırdıı etme çabaları, tıpkı topraklara erʋʋmʋ engelleyen dʋğer ayrımcı önlemler gʋbʋ durdu-
rulmalıdır. Komʋser, AB üyesʋ ülkelerʋn AB vatandaı olan Romanları kendʋmemleketlerʋne gerʋ
göndermek ʋçʋn kullandığı kaynakların onların ʋçʋnde yaadıkları topluma dahʋl edʋlmelerʋnʋ
kolaylatırmak üzere harcanmasının daha ʋsabetlʋ olacağını düünmektedʋr.

Romanların ve GezgŻnlerŻn Kamusal Yaama ve Karar Alma SüreçlerŻne Katılımı
Uygulamada çok sayıda Roman ve Gezgʋn oy kullanamamaktadır. Bʋrçok vakada bu ʋdarʋ
engellerden veya kʋʋsel belgelerʋnʋn ya da daʋmʋ ʋkametgahlarının olmamasından kaynaklan-
maktadır. Hükümetler, sʋyasʋ temsʋl bakımından Roman azınlıklara ayrımcılık yapan her türlü
yasa ve mevzuatı ʋptal etmelʋdʋr. Romanların seçmen kütüklerʋne kaydını sağlamak ʋçʋn daha
kapsamlı çaba sarf etmek gerekmektedʋr. Elbette kadınlara ulamak yʋne önemlʋ bʋr konudur.
Kayda değer bʋrkaç ʋstʋsna dıında Romanlar yerel, bölgesel, ulusal ve uluslarüstü düzeydekʋ seçʋl-
mʋ kurumlarda da oldukça yetersʋz temsʋl edʋlmektedʋr. Avrupa parlamentolarında Romanların
katılımı son derece sınırlıdır. Orta ve Güney-Doğu Avrupa’dakʋ bazı ülkeler dıında Romanlar
Parlamentolarda mevcut bʋle değʋldʋr. Halʋhazırda Batı Avrupa parlamentolarının hʋçbʋrʋnde
Roman temsʋlcʋ yoktur. Bazı ülkelerde son on yılda yerel temsʋlcʋlerʋn – beledʋye bakanlığı ve
beledʋyemeclʋsʋ üyelʋğʋ de dahʋl olmak üzere – sayısında bʋr artı görülmektedʋr. Bununla bʋrlʋkte
bu ülkelerde bʋle, devlet daʋrelerʋne seçʋlen Romanların oranı genel nüfus ʋçʋndekʋ temsʋllerʋ ʋle
karılatırıldığında olağanüstü düüktür.
Komʋser, tıpkı Romanların yerel düzeyde katılımına odaklanılması gʋbʋ koltuk tahsʋs edʋlmesʋnʋn
de olumlu sonuçlar verdʋğʋnʋ belʋrtmektedʋr. Seçʋlmʋ azınlık temsʋlcʋlerʋnʋn, ulusal azınlıklarla
doğrudan bağlantısı olmayan alanlar da dahʋl olmak üzere karar alma süreçlerʋne katılımının
sağlanması ve rollerʋnʋn sadece bʋr gözlemcʋ statüsü ʋle sınırlanmaması da önemlʋdʋr.
Bazı ülkelerde Romanlarla eʋt, doğrudan ve açık ʋletʋʋmʋ tevʋk edenmekanʋzmalar oluturul-
mutur. Örgütlü danımanlık her düzeyde tevʋk edʋlmelʋdʋr ve bu ulusal azınlıklara mensup
kʋʋlerʋn kültürel, sosyal ve ekonomʋk hayata ve kamu ʋlerʋne etkʋn katılımı hakkında 2008
Ulusal Azınlıklar Çerçeve Sözlemesʋ’nʋn Danıma Komʋtesʋ Açıklaması’nda ayrıntılı olarak
anlatılan temsʋl edʋlebʋlʋrlʋk ve effaflık ʋlkelerʋyle uyumlu bʋr ekʋlde yapılmalıdır. Romanların
ve Gezgʋnlerʋn kamusal yaamda temsʋl edʋlmelerʋ, Romanlar ve Gezgʋnler yerel, bölgesel ve
ulusal düzeydekʋ öğretmenlʋk ve polʋslʋk mesleğʋ gʋbʋ kamu hʋzmetlerʋnde görülür bʋr ekʋlde
temsʋl edʋldʋğʋ takdʋrde bʋr haylʋ ʋyʋlemʋ olacaktır. Ancak u anda kamu ʋstʋhdamına dahʋl
olma sevʋyelerʋ düüktür ve bunlar da çoğunlukla düük görünürlüktekʋ görevlerdʋr. Romanların
devlet ve yerel yönetʋmler bünyesʋnde temsʋlʋnʋ artırmak amacıyla, devlet daʋrelerʋnde Romanlar
ʋçʋn özel stajyerlʋk programlarının gelʋtʋrʋlmesʋ tevʋk edʋlmeldʋr.
Komʋser, üye devletlerʋn, Romanların ve Gezgʋnlerʋn topluma dahʋl edʋlmesʋne büyük ve hakʋkʋ
bʋr öncelʋk vermeyʋ tercʋh edeceklerʋnʋ ümʋt etmektedʋr. 10 mʋlyondan fazla ʋnsanı dılamaya
devam etmek, ancak Avrupa’da farklı etnʋk gruplar arasındakʋ gerʋlʋmʋ artırmaya yol açabʋlʋr.
Üye devletler Çʋngene karıtlığıyla mücadele etmek ve ayrımcılık ve marjʋnalletʋrmeye bʋr son
vermek üzere somut adımlar atmalıdır. Romanların ve Gezgʋnlerʋn ʋnsan haklarını güvenceye
alacak çabalara acʋlen ʋhtʋyaç vardır.
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Sonuç
2010 ve 2011 yılları, Avrupa kurumlarının Romanların dılanması sorununu ele almaya ʋlʋkʋn
verʋlen açık taahhütlerʋn gelʋʋmʋnde büyük ʋlerlemelere tanık olmutur. Avrupa Konseyʋ’nʋn
Romanlara Yönelʋk Strazburg Deklarasyonu bu yönde somut önlemler almak ʋçʋn gereklʋ sʋyasʋ
ʋvmeyʋ sağlamaktadır. AB Ulusal Roman Entegrasyon Stratejʋlerʋ 2020 Çerçevesʋ de Avrupa
çapındakʋ Roman hakları aktʋvʋstlerʋnʋn uzun süredʋr talep ettʋğʋ bʋr gelʋmedʋr.

Dʋğer yandan, sorunlu eğʋlʋmler de vardır. Avrupa kurumları İtalya ve Fransa’dakʋ Romanların
haklarını barʋz bʋr ekʋlde tahrʋp eden polʋtʋkalara sakınımlı bʋr ekʋlde tepkʋ vermʋtʋr. Bʋrçok
önemlʋ noktada üye devletler, Romanların ve Gezgʋnlerʋn dılanması sorununu çözmek üzere
Avrupa çapında yapılan çağrıları alenen hʋçe sayarak, bu çağrıların ʋçʋnʋ boaltmıtır. Bu gerçek
Romanlar ve Gezgʋnler ʋçʋn topluma dahʋl olmanın önemʋnʋ vurgulayan çabalara büyük ölçüde
zarar vermʋtʋr. BütünAvrupa’dakʋ Romanlar veGezgʋnler bu gelʋmelerʋ yakından takʋp etmek-
tedʋr ve ʋ cʋddʋye bʋndʋğʋnde gücün, uluslararası özene üstün geldʋğʋnʋn ʋddetle farkındadırlar.
Uluslararası kurumlar, devletʋn ya da dʋğerlerʋnʋn yaptığı ʋstʋsmarlar üzerʋnde gerçek bʋr etkʋ
yaratma konusunda baarısız olunca, Romanlara ve Gezgʋnlere ʋlʋkʋn olumlu bʋr değʋʋklʋk
ʋhtʋmalʋne daʋr Romanlar arasında zaten var olan derʋn üphecʋlʋk güçlenmektedʋr.

Aynı zamanda aırı sağdan gelen yenʋ sesler güç kazanmaktadır ve Romanlara ve Gezgʋnlere
yönelʋk herhangʋ bʋr “pozʋtʋf ayrımcılık”a karı tepkʋlerʋn gʋderek arttığı görülmektedʋr. Bʋrçok
yerde bu görüler, Romanların ve Gezgʋnlerʋn hʋçbʋr zaman tam ve eʋt Avrupa vatandaları
olarak kabul edʋlemeyeceğʋ; ancak uslu duran ve görünmeyen yabancılardan oluan bʋr nüfus
olmaları ya daRomanlarla veGezgʋnlerle her türlü yakınlıklarını kesmelerʋ halʋnde ve – genellʋkle
fʋktʋf olan – “çoğunluk”a karımak ya da “asʋmʋle”olmak kouluyla hogörülebʋleceğʋ yolundakʋ
duyguları gʋzleyen ʋnce bʋr örtüdür.

Günümüzde her zaman olduğundan daha fazla Roman genç ünʋversʋteye gʋtmektedʋr. Bazı ülke-
lerde Roman profesyoneller bakanlıklarda ya da polʋs tekʋlatında kadro almakta ya da yerel ya
da bölgesel yönetʋmlerde çalımaktadır. Romanlar ve Gezgʋnler bazı bölgelerde özel sektörün
gelʋʋmʋne de aktʋf olarak katkıda bulunmaktadır. Bunlar sadece on yıl zarfında yaanan önemlʋ
ʋlerlemelerdʋr. Bu ʋlerleme topluluklar, polʋtʋk karar mercʋlerʋ, aʋleler ve bʋreyler bʋraraya geldʋ-
ğʋnde en derʋn dılanma bʋçʋmlerʋnʋn bʋle nasıl üstesʋnden gelʋndʋğʋnʋ göstermektedʋr. Ancak
vaatler sürdürülmelʋ ve canlı tutulmalıdır çünkü bu kazanımlar hassastır ve kaybedʋlebʋlʋrler.
Roman ve Gezgʋn topluluklarının bazı kesʋmlerʋnde halen hakʋm olan dılanmanın kapsamı ve
derʋnlʋğʋyle karılatırıldığında u ana kadar sağlanan ʋlerlemeler cılız kalmaktadır.

AB Ulusal Roman Entegrasyon Stratejʋlerʋ 2020 Çerçevesʋ’nde tanımlanan dört “öncelʋklʋ alan”
dakʋ – eğʋtʋm, sağlık, konut ve ʋstʋhdam – eksʋklʋkler gecʋktʋrʋlmeden ele alınmalıdır. Avrupa
Konseyʋ Roman Sorunları Genel Sekreterlʋğʋ Özel Temsʋlcʋsʋ’nʋn balattığı, Roman aracıların
eğʋtʋm, sağlık ve ʋstʋhdam alanlarında eğʋtʋlmesʋ bu bakımdan önemlʋ bʋr adım olarak görüle-
bʋlʋr. Üye devletler, bu dört alanda ülke ʋçʋ mevzuatlarının ve uygulamalarının Avrupa İnsan
Hakları Mahkemesʋ’nʋn ʋçtʋhatlarıyla ve Avrupa Sosyal Haklar Komʋtesʋ’yle uyumlu olmasını
garantʋ etmek zorundadır. Roman çocukların geçʋkme olmadan normal eğʋtʋm ortamlarına
yerletʋrʋlmesʋ ve eğʋtʋmde baarılı olmaları ve sʋvrʋlmelerʋ ʋçʋn gereklʋ sınıf ʋçʋ ve dıı desteğʋn
kendʋlerʋne sağlanması özellʋkle önemlʋdʋr.
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Ayrıca eğʋtʋm, sağlık, konut ve ʋstʋhdam hakkı ʋle dʋğer ʋnsan hakları ve temel özgürlükler
arasındakʋ bağlantı bu raporda açıkça belʋrtʋlmʋtʋr. AB Çerçevesʋ’nʋn önemlʋ öncelʋk alanları,
polʋs faalʋyetlerʋ ve hukuk gʋbʋ daha genʋ dʋğer reform alanları bağlamında da düünülebʋlʋr
ve düünülmelʋdʋr. Ulusal Roman Entegrasyon Stratejʋlerʋ’nʋn etkʋlʋ olması ʋçʋn ʋnsan hakları
temellʋ olmaları Romanların topluma dahʋl olmaları konusu ʋle ʋlgʋlʋ bütün alanları kapsamaları
gerekmektedʋr. Romanların veGezgʋnlerʋn ʋnsan hakları durumubʋr bütün olarak ele alınmalı ve
farklı alanlara e zamanlı olarak eğʋlʋnmelʋdʋr.Mümkün olan her yerde hedefler eğʋtʋm, ʋstʋhdam,
sağlık ve konut erʋʋmʋ ʋle ʋlgʋlʋ dört AB Roman entegrasyonu hedefʋnʋ amalıdır.

Devam eden ırkçı ayrımcılık olgusuna acʋlen dʋkkat edʋlmesʋ gerekmektedʋr. Ayrımcılık karıtı
kapsamlı yasaların kabul edʋlmesʋ ve yürürlüğe gʋrmesʋ gereklʋ bʋr adımdır. ʋmdʋye kadarAvrupa
İnsan Hakları Sözlemesʋ’nʋn ayrımcılığa genel bʋr yasak getʋren 12 No’lu Protokolü’nü kabul
etmemʋ olan üye devletlerʋn bu protokolü hemen kabul etmelerʋ gerekmektedʋr. Alt düzeydekʋ
ʋkayet kurulları kadar eʋtlʋğʋ tevʋk eden ulusal yapıların da ayrımcılık mağduru Romanlara
ve Gezgʋnlere etkʋlʋ ve erʋʋlebʋlʋr çözüm yolları sağlama konusunda önemlʋ bʋr rollerʋ vardır.
Hakların kullanılmasının önündekʋ engellerʋ kaldırmanın yanı sıra, üye devletlerʋn ʋlerʋye dönük
önlemler de alması gerekʋr kʋ böylece Romanlara ve Gezgʋnlere uzun bʋr dılanma tarʋhʋnʋn
üstesʋnden gelme konusunda gerçek bʋr ans verʋlmʋ olunur.

Eğer Romanların gerçekten topluma dahʋl olmaları sağlanmak ʋstenʋyorsa Romanları evlerʋnden,
mahallelerʋnden ve ülkelerʋnden zorla çıkarma döngüsünün kırılması gerekmektedʋr. Avrupa
devletlerʋ buna yönelʋk uygun çözümler bulmak ʋçʋn Roman örgütlerʋ ve sʋvʋl toplum kurulula-
rıyla ʋbʋrlʋğʋ yapmalıdır. Devletler aynı zamanda Romanların ve Gezgʋnlerʋn kendʋ tercʋhlerʋne
göre göçebe ve yarı-göçebe yaam tarzlarını da kabul etmek zorundadır.

Avrupa’dakʋ bʋnlerce Romanın vatansız olması ve kʋʋsel belgelerʋnʋn olmaması sorunu kararlı
bʋr ekʋlde ele alınmalıdır çünkü genellʋkle bu ʋnsanlara eğʋtʋm, sağlık, sosyal yardım ve oy
kullanma gʋbʋ temel haklar verʋlmemektedʋr.

Zorla ve zorunlu kısırlatırmamağduru olan kadınlara ve ʋnsan tʋcaretʋmağdurlarına özel dʋkkat
gösterʋlmelʋdʋr.

Romanların ve Gezgʋnlerʋn topluma dahʋl edʋlmesʋnʋ hedefleyen stratejʋler, toplulukların bu
polʋtʋkaların gelʋtʋrʋlmesʋne, uygulanmasına ve değerlendʋrʋlmesʋne bʋzzat katılımıyla uygu-
lanmalıdır. Romanların ve Gezgʋnlerʋn karar alma süreçlerʋne katılımı olmadan bu alanlarda
herhangʋ bʋr gelʋme kaydedʋlmesʋ söz konusu değʋldʋr.

Her eyden önce Avrupa’dakʋ yetkʋlʋ makamların Romanlara ve Gezgʋnlere karı ayrımcılığın
ve ʋddetʋn altında yatan önyargılar ve klʋelerle, yanʋ “Çʋngene karıtlığı”yla, mücadele etmelerʋ
gerekmektedʋr. Medyada ve sʋyasʋ ortamlarda negatʋf Roman tasvʋrʋne son vermenʋn zamanı
gelmʋtʋr. Komʋser, Romanlara yönelʋk bʋreysel ve kollektʋf ʋddet bʋçʋmlerʋnʋn, ʋlgʋlʋ bütün
vakalarda, ortak hareket ederek aratırılması ve cezalandırılması gerektʋğʋne ʋnanmaktadır.
“Çʋngene karıtlığı” ortadan kaldırılmadan Romanların topluma dahʋl edʋlmesʋ ʋçʋn sarf edʋlen
bütün çabalar ve programlar boa gʋdecektʋr.

Komʋser, aslında ʋlerʋye gʋden tek yolun bu olduğuna ʋkna olmu durumdadır: Avrupa’dakʋ
hükümetler ve yönetʋmler toplumun bütün kesʋmlerʋnʋ, Romanların gerçekten topluma dahʋl
olmalarını sağlamak üzere ortak harekete ʋkna etmek ʋçʋn çabalarını mʋslʋyle artırmak zorun-
dadır. Aksʋ takdʋrde Avrupa, her yerde ʋddet kıvılcımları saçan früstrasyonla bʋrlʋkte daha fazla
etnʋk kutuplama tehlʋkesʋyle karı karıya kalacaktır. Romanların temel ʋnsan haklarının garantʋ
altına alınması gerçekten Avrupa’nın bugünü ve geleceğʋ olabʋlʋr ve olmalıdır da.
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Komʋser Avrupa hükümetlerʋne, Romanların ayrımcılıktan arınmı toplumlarda, herkesle eʋt
ve ʋtʋbarlı bʋr yaam sürmelerʋnʋ sağlamak üzere gayretlerʋnʋ yoğunlatırma ve derʋnletʋrme
çağrısı yapmaktadır.
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